
К. С. Станиславский—А, П. Чехе
Неизданная переписка К  С. Станислав­

ского о А, П. Чеховым, хранящаяся в от­
деле рукописей ВсесоюеноВ библиотеки 
имени В. И. Левина, представляет цен­
нейший матерная к истории Московского 
Художественного театра и сотрудничества 
в нем Станиславского и Чехова. На почве 
служения етому театру завязалось их вна- 
хомство, их многочисленные встречи, нх 
личные вааниоотиошения, сердечные и тро­
гательные, полные забот в внимания друг к 
другу, их неразрывная дружба на протя­
жении ряда лет.

<Глубокоуваяаемый Антон Павлович.
Приношу Вам искреннюю благодарность 

за присылку книг Ваших повестей и рас­
сказов. Я зачитываюсь ими теперь, па сво­
боде, и уже проглотил добрую половину». 
(Иве г., июнь, 18).

«Добрейший и многоуважаемый Антон 
Павлович. Я Вас очень благодарю за Ваше 
чудесное, простое и сердечное письмо. Оно 
меня расстроило, а жену заставило просле- 
-тося.

Как досадно и больно, что вы хворали... 
Весть об атом дошла до нас, и мы вое 
ввволновались, но потихоньку, чтобы еще 
больше не расстраивать Ольгу Леонардов­
ну. Должно быть весна будет равняя, и 
мы скоро увидим Вас среди вас... Это для 
нас большой праздник, в этом вы не дол­
жны сомневаться, да в на душе как-то 
спокойнее, когда ога — близко.. (1902 г., 
январь, 14).

Немало интересного сообщает К. С. Ста-

«Что сказать о себе? Не люблю 
вицы — неуютно, деланно. Нет, 
лучше. С нетерпением ждем вог 
домой и надеемся на свидание

И. М. Москвин читан писана t

_.-----— ___________ _____ ёамн>,—
пиоал К. О Станиславский из-за границы 
(1808 г, январь. И).

«Наступает тяжелое время: вместо боль­
шого наслаждения начинать пьесы Чехова, 
приходится нести тяжелую обязанность ра­
зучивать Ибсена., (1908 г., декабрь).

«Идут генеральные «Столпов общества». 
Воже мой, если бы И моих сил, которые 
употреблены на эту отвратительную пьесу, 
были отданы Вашему «Вишневому саду»,— 
театр бы рухнул от аплодисментов, и мы 
бы имели впереди отрадную перспективу 
играть Вашу пьесу несколько лет под ряд. 
Теперь же, думая о непрочности «Столпов 
общества», мы повторяем Вашу полюбив­
шуюся нам фразу: «Никому ж вто не 
яужно» (1808 г., февраль, и).

«У меня уже началась сезонная лихо­
радка. Хочется скорее покончить с Цеза­
рем в приняться за Чехова» (1808 г., 
июль, 88).

: — обв
[ехову о ходе работ 

репетициях, самочувствии актеров, декора­
циях. собственном отношении к драматур- 
гин_ Чехова.

(«Три Пестры». — И. Ф.), в 
которую я о каждой репетицией все больше 

іюбляюсь, до того цельна, что 
выбрать отдельной сцепы для 

чтения на концертных подмостках в Вла-
одном собрания.
’аного чтения допустить нельзя, по- 
пьееа не оцзненз публикой и печатью»

(1800 г., декабрь).
«Была генеральная репетиция 8-х пЗр- 
«х актов и порадовала Во всяком слу- 
іе пьеса чудесная к очень сценичная.

Темпы распределяются или, верпее. выле­
тав: 1-й акт — весел, бодр, 8 — че- 
пастроенпе, 8 — страшно первен, 

быстро идет на темпах и нервах. К концу 
ІЛЫ-надрываются, и темп опускается. 4— 
це недостаточно определился». (1801 г,
гаарь).
«Вчера был радостный дВиЬ.
Мы играли после долгого перерыва «Трех

оестер». Повторилась прошлогодняя исто­
рия, на репетиции сошлись, чтобы прого­
ворить пьесу, увлеклись и сыграли ее для 
себя во весь той.

Вчера играля вторично перед публикой.
Давно я на играл о таким удовольствием.

Прием восторженный, и по окончании 
пьесы овации у под’ѳзда». (1908 г., ои-

1{. С. Станиславский сообщает А*. П. 
я  о других постановках.

«Спектакль был интересный н, кажется,
— произвел большое впечатление, — пиоал 
он о постановке «Дяди Вани» для участни­
ков Пироговского с’еэда. — Мы надеялиоь 
встретиться о самой образованной публи­
кой. ио, очевидно, было много таких лю­
дей, которые редко или давно не бывали 
в театре. Помню, например, одного лохма­
того старичка, который все сидел на кон­
чике стула с очень удивленным лицом. В 
первых актах, при вызовах, он вставал, 
широко улыбался и кланялся актерам. Во 
втором антракте он улыбался и махал шля-
—  ** третьем антракте он начал пробо-

По неизданным материалам Всесоюзной 
библиотеки им. В. И. Ленина

звука кз своих ладоней. Только ___
чании спектакля у него начало что-то вы­
ходить, и он увлекся так, что последним 
вышел аз театра» (1908 г., январь. 14).

«Сейчас начался 8-й акт «Дядя Вани». 
Прием восторженный, 89-й спектакль 
бар. (ышом) 1.400 руб., несмотря не 
что вчера шли «Три сестры».

Вы сегодня нажили. Это не валсп 
анаете, что важно: только в нынешнем году 
публика Вас раскусила. Никогда на слуша­
ла так Вашу пьесу, как в этом году. Гро­
бовая твшнна, ни одного кашля, несмотря 
на ужасную погоду» (1808 г., ноябрь, 3).

«Вечером играли «Дядю Ваню». Сбор 
хороший, — в театре сидит Ермолова в 
очень аплодирует». (1803 г., ноябрь).

Особенно много внимания удаляется в 
переписке К. С. Станиславского «Вишнево­
му саду»: с тревогой н нетерпенвем ожидал 
он прнсылхн пьесы от автора.

«Боимся верить счастью, что 20 марта 
Ваша пьеса будет у нас в руках. Если нет, 
придется репетировать Элладу»), хотя зна­
ешь, никому ж вто не нужно» (1808 г., фев­
раль, 81).

«Дорогой Антон Павлович, я сержусь 
на Вас?*) Капов же я имею на вто право? 
Не вижу в оснований. Очевидно. Вы не

тете, насколько я Вас чту.
Разве я не понимаю, что Вы не можете 

писать пьесу к проку и по заказу. Для 
о нужно быть бездарным Крыловым*),
іе гениальным Чеховым. Я не могу 

умерить своего нетерпения прочесть пьесу
іачать ее репетировать. Это правда. Ме- 
тревожнт боявнь, что Ваша пьеса по- 
гтся па сцене в конце сезона и не ус- 
г нашуметь настолько, чтоб публика, 

проглотив воз глупости, которые о ней бу­
дут писать, составила бы себе надлежащее 
- ней представление. Правда и то, что мы 

в затосковали о Вашей пьесе» (1808 г.,
октябрь).

Получив пьесу, К. & Станиславский тот- 
ш же по прочтении телеграфировал А. П.

«Сейчас только прочел пьесу. Потрясен, 
не могу опомниться. Нахожуоь в небыва­
лом восторге. Считаю пьесу лучшей ив 
всего прекрасного, Вамн написанного. Сер­
дечно поздравляю гениального автора. Чув­
ствую, ценю каждое слово. Благодарю за 
достаівлвнлое уже и предстоящее большое 
наслаждение» (1808 г., октябрь, 88).

Не ограничившись зтим, пооылаот пись­
мо, где снова говорит о достоинствах пье­
сы. вскрывал ее характерные формы я бо­
лев подробно излагая свое впечатление:

«Дорогой Антон Павлович. По-моемт, 
«Вишневый Сад» — зто лучшая Ваша пье­
са. Я полюбил ее даже больше любимой 
«Чайки». Это не комедия, не фарс, как 
Вы писали, — зто трагедия, какой бы но- 
ход к лучшей жизни Вы на открывали

в последнем акте. Впечатление огромно, 
это достигнуто полутонами, нежными, аг 
варельнымн красками. В ней больше поа

прохожего, блестя щп. _ 
мне предложили выбрать себе роль 
оу, — я бы запутался, до такой степени 
каждая на них манит к себе». (1908 г., ок­
тябрь).

Высказывая некоторые опасения за пьесу, 
К  С. Станиславский пророчит ей несом­
ненный уопех.

«Боюсь, что это слишком тонко для пу­
блики. Она нескоро поймет всех тонкостей. 
Увы, сколько глупостей придется читать 
и слышать о пьесе. Тем не менее успех 
будет огромный, т. к. пьеса забирает. Она 
до такой степени цельна, что из нее нельзя 
вычеркнуть слова.

Может быть я пристрастен, но я не на­
хожу никакого недостатка в пьесе. Есть 
один: — она требует слишком больших и 
тонких актеров, чтобы обнаружить все ее 
красоты. Мы на сможем этого вделать. При 
первом чтении меня смутило одно обстоя­
тельство: я сразу был захвачен н зажил 
пьесой. Этого не было ин с «Чайкой», ив 
о «Тремя оестрамн». Я привык к смутным 
впечатленням от первого чтевин Ваших 
пьес. Вот почему я боялся, что при вто­
ричном чтения пьеса не захватит меня. Ку­
да тут!! Я плавал, как женщина, хотел, но 
не мог одержаться. Слышу, как Вы говорите 
«поавольте, да ведь зто же фарс»... Нет, для 
простого человека — его трагедия. Я ощу­
щаю к этой пьесе особую нежность и лю­
бовь. Я почти не слышу критики, хотя ак­
теры любят критиковать. На этот раз как-то 
—  сразу подчинялись. Если же и раадяет- 

. голос критика, я улыбаюсь в не даю 
себе тотда спорить. Я жалею критикую­
щего. Кто-то сказал: самый лучший акт 
’ "  а шотмеиее удачный его 8-й. Мне смеш- 

я я не спорю. Начинаю ролью напомн- 
ь оцену аа сценой 8-й акт, и уже вто ли- 
обито с толка. 4-й акт хорош кменно 

потому, что а-й акт великолепен я  на 
оборот. Я об'являю эту пьесу вне конкур­
са н не подлежащей критике. Кто ее -е 
понимает, тот дурак. Это мое яокреннее 
убеждение. Играть в ней я буду с восхище­
нном все, в если шало оы возможно — 
хотел бы переиграть все роли, не исключая 
мвлой Шарлотты. Спасибо Вам, дорогой Ан­
тон Павлович, аа большое наслаждение, 
уже испытанное ■ предстоящее. Как бы я 
хотел бросить все, освободиться от ярма 
Брута (в пьесе «Юлий Цезарь». — И. •.)— 
к целый день жить и яаппматьея с «Бит­

ным садом»! Противный Брут дзвнт 
„ высасывает из меня соки. Я его 
больше возпенавидел после милого «Виш­
невого сада». Крепко жму Вашу руку в 
прошу не принимать меня аа психопатку». 
(1908 г., октябрь).

В последующих письмах и. с. __ 
сияй подробно сообщает А. П. Чехову 
начале работы над пьесою, о трудностях 
распределении ролей.

«Даю Вам клятву, что я люблю все роли 
и пьесе и держусь исключительно одной 
точки вреннн при распределении ролей: 
«как будет выгоднее для пьесы, как пока­
зать публика прелесть каждой роли?» Ло­
пахин мне очень нравится, я буду играть
его о восхищением, но я боюсь; пс~’ ------
хожу в себе нужного тона. Ищу 
упорно и с большим интересом, 
н трудность, что Лопахин не простой ку­
пец, с резкими и характерными очерта­
ниями. Я его вижу именно таким, как Бк 
его характеризуете в своем письме. Надо 
очень владеть тоном, чтобы слегка окрасить 
лицо бытовым тоном. У меня же пока вы­
ходит Константин Сергеевич, старающийся 
бЫТЬ Добродушным. 1ІЗ ПИСЬМ 
чувствую, что Вам іочется, чтоб ату роль 
играл я. Очень горжусь этим п буду вскать 
в себе Лопахина с удвоенной энергнейі 
(1908 г., ноябрь, 4).

К. С. советуется с А. П. Чеховым отно 
сительио декоративной стороны пьесы:

«Только сейчао нашел декорацию первог 
акта. Она очень трудна. Овна должны быть 
близко к авансцене, чтобы всей зале и вни­
зу н вверху был виден вишневый сад; 
8 двери, хочется, чтоб был виден хоть уго­
лок комнаты Анн, светлой, девственной. 
Комната проходная, ио надо, чтоб чувство­
валось, что здеоь уютно (т. а. в датской), 
тепло п светло; комната заброшена, и чув­
ствуется легкое опустошение. Кроме того, 
надо, чтоб декорация была удобна я со

, удастся выразить все зто. По- 
прошлом году Онмов показывал 
т, выработанпый для Тургенев- 

схого «Где тонко, там п рвется». Тогда мы 
решили с Вашего одобрения сохранить де­
корацию для последнего акта Вашей пьесы. 
Я смотрю на макет теперь н нахожу, что 
с некоторыми изменениями он очень под­
ходящ (для 4 акта). Если Вы помните ма­
кет, нет лп у Вас каких вовралепяй?» 
(1908 г., ноябрь, 8).

О том же оформлении запрашивает Чехо­
ва и в следующих письмах:

«Есть одно дело по режиссерской части. 
На знаю, почему, — мне хочется видеть 
8 н 4 акты в одной декорации. В последнем 
акте раарушевиой в прнготовлеппой к от'- 
езду, Это право не из дурной сентимен­
тальности. Мне чуг'.тчуется. что так пьеса 
будет уютнее, что публика ородннтся о 
домом. — Прн одной декорации для 8-х 
актов — однообразия не будет, так как опу­
стошение дома нвменнт совершенно настро­
ение 8 акта. Мы будем продолжать выра­
батывать макет, а тем временем, может 
быть, Вы напишете два слова... Еще воп­
рос: что Епнходов, Дуня — могут сидеть 
при Лопахине? По-моему, да» (1908 г, но-

Работа над «Вишневым садом» все более 
и более «забирала» Станиславского:

«Каждый день мысленно благодарю Вао 
за пьесу: такое наслаждение работать над 
пей. Одно горе — вто Цезарь. Хочется бро­
сить вое н только думать о «Вишневом са­
ле». Только разойдешься вовсю, только 
взойдешь в настроение, а тут Брут — о 
тяжелым жарким плащом, голыми ногами, 

іыми латами и длиннейшими моноло- 
(1903 г , ноябрь).

(нславский пишет планировки, на­
пряженно ищет топа и внуки.

«Летом я записал фонографом рожок па­
стуха. Того самого, которого Вы любили в 
Любимовке. Вышло чудесно, и теперь этот 
— чнх очень пригодится». (1908 г., Ноябрь).

Искание топов и образов, конечно, 
еадержнвает общую репетовку. С каждым 
спектаклем нам становится все труднее ц 
труднее перевоплощаться н быть разнооб­
разнее. Чудится, что и вся пьесе пойдет в 
каком-то ином топе, чем предыдущие. Все 
будет бодрее, легче — словом, хочется поль­
зоваться акварельными красками» (1908 г., 
ноябрь).

1898 год. «Чайка» А. П. Ч 
Станиславский в роли Тригорина и 
М. Л. Ронсановз в роли Нины Заречной

СТАРЕЙШИЕ РАБОТНИКИ
МХАТ

Старейшими работниками Художественно, 
го театра, работающими в нем со дня осно­
вания, являются: народные артисты 
СССР В, И. Немирович-Данченко. И. М. 
Москвин и 0. Л. Кииппер-Чехова, на­
родная артистка РСФСР М. П. Лили­
на, заслуженный деятель искусства герой 
труда А. Л. Вишневский, заслуженные ар­
тисты РСФСР М. П. Николаева и С. В. Ха- 
лютина, артист С. А. Мозалевский. иаши- 
иист сцены герой труда И. И. Титов, гри- 
нер-художник герой труда Я. И. Гпѳмислав- 
сиий, гримеры-художники М. А. Грея- 
славская, М. Г. Фалеев и А. Г. Фалеева, за­
ведующий влектротеяшгческим цехом И, И. 
Гудков, костюмерша М. И. Кприллова-Сом-

фетом А. А. Прокофьев, гардеробщик 
Афанасьев и билетер И. И. Дмитриев,

35 дет н более в Художественном театре 
проработали народные артисты СССР В. И. 
Качалов и Л. М. Леонидов, заслуженные ар­
тисты РСФСР Л. М. Коренева, Н. Н. Литов­
цем. Б. Л. Изралевскпй и Н. А. Подгорный, 
артист оркестра В. А. Клмахин. костюмерша 
Т. К. Черкасова, костюмер С. Е. Валиев, 
рабочий стены Г. И. Степанов, билетер 
П, П. Морозов, гардеробщик А. П. Коадуков, 
швейцар Н. А, Краснов и вахтер Н. П. Лоб-

ЯЗЫК ЦИФР
За 40 лет своего существования Художе.

принадлежат перу наших оооте- 
честванпнков, а Зв—перу иностранных ав­
торов.

Из 08 русских пьес 80 классических, 
18 принадлежат известным руоовпм доре- 
волюцповвым писателям, а 14 — советским 
авторам. Из 86 иностранных пьес 18 отно­
сятся к мяровоп классической литера-
туре.

Иа р:

THEATRE DES CHAMPS-ELYSEES

ТЧ АХІІЧЕ GORKI IU.B.S a?

L IU B O V  IA RO VAIA

Афиша МХАТ СССР ин. Горького, вы­
пущенная к ого гастролям в Парижа в 

1637 году

Сорокалетие Хуложегтвеиного театра 
дата, которая должна была стать такой ра­
достной, —  омрачепа утратой великого 
Станиславского, одного на основателей вто- 
го прославленного театра.

К счастью, с нами другой его основа­
тель —  Пеиировнч-Данченко. способный 
поддержать мировую славу Художествен­
ного театра.

Какой путь пройден о того знаменитого 
дня, когда ѳти два гениальных человека, 
встретившись в ресторане, до зари обсуж­
дали принципы обновления драматического 
искусства в Россия и достигли полного со­
гласия взглядов!

Какой путь пройден со времени первого 
представления чеховской «Чайки», вестни­
ка бури, чей образ стал многозначитель­
ной эмблемой Художественного театра! Те, 
кто помнит этот исторический вечер, не­
сомненно думают сегодня о надежде, воз­
никшей в га сердцах, когда во втором 
акте в зрительном зале, до этого мгновения 

івшеа в безмолвии, вдруг раздались 
восторженные аплодисменты и когда вне­
запно как бы стала понятной огромная роль, 
которую суждено было новому театру сыг­
рать в истории русской культуры.

Какой путь пройден со времени столкно­
вений Оганяславского я Немнровича-Лав- 
ченко с парскимн властями, запрещавшими 
пьесы, вдохновленные прогрессивной 
мыслью!

Ничто яе заставило театр свернуть с 
прекрасного прямого пути, который оп из­
брал. И сегодня Художественный театр —  
первый театр в мире.

Оп —  первый по нзбрапной нм высокой 
миссіи пробуждать своим искусством са­
мые благородные чувства в душах зрителей.

Он —  первый по мастерству каждого из 
актеров ж по га глубокому ощущению со­
вершенной взаимной связи, которая должна 
об'едияять все их усилия.

Уволномоч Главлита В—«8448.

. ого, как надо работать над пьесой, над 
собой, над ролью.

Беззаветная преданность искусству, ко­
торое должно служитъ народу, подлинный

дилетантским отношением к работе — 
что сближало Станиславского я Чехова, 
х замечательных мастеров культуры,

строгих н взыскательпых художпнков.
Ив. ФЕДОРОВ

ПЕРВЫЙ театр в мире
Он —  первый по чудесной добросовест­

ности. с которой подготовляются и осуще­
ствляются его спектакли, по вниманию к 
самым мельчайшим деталям.

Он —  первый по тому братству, которое 
как бы сливает в одну большую семью 
всех артистов и всех технических работни­
ков, составляющих коллектив театра.

*
К стыду моему, я должен признаться, 

что, придя в первый раз в Художествен­
ный театр, я немножко опоздал, —  о! — 
всего на одпу или две минуты!

Я думал, что, несмотря па вто, смогу 
проникнуть в зрительный зал, и устремился 
к дверям.

—  Нельзя, вуода нет. Занавес подия...
—  Но я приехал из Парижа, чтобы уви­

деть этот спектакль. И я бы хоты увидел 
и первое действие!

—  Сегодня вечером это уже невозможно!
Я смотры второй акт. Я был восхищен 

игрой актеров. Мне хотелось аплодировать 
одному исполнителю, чья игра особенно ме­
ня захватила. Я уже начал было аплоди­
ровать. как мой сосед спросил меня впол­
голоса:

—  Что вы делаете?
—  Вы же видите, аплодирую! —  отве­

тил я в том же тоне.
—  Остерегайтесь! Весь зрительный зал 

будет скандализован. В Художественном те­
атре зретели аплодируют лишь в конце 
акта. Но тогда, вы увидите, они рукопле­
щут от всего сердца.

Действительно, я убедился в том, что пу­
блика, которая вначале показалась мне хо­
лодной и равнодушной, наоборот, искрен­
но восхищена спектаклем.

Ощущение того, что коллектив Художест­
венного театра выполняет фупкпню одно­
временно художественную и общественную, 
я испытал особенно ярко в Париже на 
премьере советских спектаклей, шедших в 
Большом театре Елисейских полей.

Весьма разнообразная публика, присут­
ствовавшая па с п е т ы е , оказалась еди­
нодушно захваченной замечательным спек­
таклем.

Шла пьеса Горького. Буржуа были в ней 
противопоставлены революционерам. Эгоизм 
одних подчеркивал возвышенпую самоотвер­
женность других. Эго столкновение прошло­
го с будущим было выражено с такой ис­
кренностью, с таким благородством, что 
даже «ригели, глубоко враждебные проле­
тарским идеям, не могли удержаться от по­
хвал режиссеру и исполнителям.

Я вилы плачущих женщин. Между тем 
пьеса была скорее мобилизующей, нежели 
трогательной. Я уверен, что среди зритель­
ниц. проливавших слезы, были такие, ко­
торые не видели России «о времени Ок­
тябрьской революции. Но зги реликолопные 
актеры, вто совершенное, благородное дра­
матическое искусство наверное заставили 
зрнтелей подумать о том, что интеллекту­
альные достоинства России ие только да­
леки от упадка, но что, напротив, при 
диктатуре народа они выросли.

Искусство Станиславского и Немировича- 
Дапчеяко внезапно заставило увидеть не 
только материальное, но и духовное пре­
восходство Советского Союза. Эго вынужде- 

і  были признать даже те. кто не питает 
СССР никаких симпатий.
И я понял тогда слова, которые иве ска­

зал однажды Фирмой Жемье:
• Станиславский —  величайший че- 
; театра современности.
.тыле всего поражает в Художествен­

ном театре изумительная тщательность в 
подготовке спектаклей. Руководители теат­
ра требуют от исполнителей глубокого про­
никновения в обстановку, в которой дей­
ствуют изображаемые персонажи.

Так. мне говорили, что актеры Художе­
ственного театра с поразительной тщатель­
ностью изучают среду, которую им пору­
чено воссоздать на спене В такой высо­

кой степени забота о правдивости спектакля 
и  существует ни в одном другом театре.

Я наблюдал Немировича-Данченко, когда 
он ставил в Художественном театре одну 
классическую пьесу. Нужно было изобра­
зить банкет, в разгаре которого вдруг за­
вязывается бурная ссора. И я был пора­
жен тем, как подробно режиссер дыал ука­
зания по мизанспенам. Он говорил «офи­
циантам», подававшим кушанья, как долж­
ны ога на трот палышх держать в рав­
новесии блюда, заложив другую руку за 
спину. Он указывал каждому из «гостей», 
что ему нужно было делать, как старые 
волокиты должны наклоняться к своим мо­
лодым соседкам, подливая им випо в бо­
калы, как взрывы смеха должны были воз­
никнуть на одном конпе стола, в то вре­
мя как иа другом вспыхивала грубая ссо­
ра.

И я должен признать, что этот необы­
чайный реализм не только не ослабил 
эффекта основного действия, а наоборот, 
придал ему еше большую убедительность, 
ибо драма приобрела краски самой жизни.

Я имел удовольствие вместе с моим дру­
гом Боярским провести день отдыха акте­
ров Художественного театра в маленьком 
общественном имении, которым они владе­
ют в окрестностях Москвы на берегу пре­
лестного озера, неподалеку от канала Мо­
сква— Волга. Очаровательная мягкость
братских отношений, которые всех их об'- 
единяли в эти часы досуга, независимость 

материальная обеспеченность, которыми 
они наслаждались, дали мпе понять, что 
самое га искусство является выражением 
благодарности за любовь, окружающую под­
линных артистов в пролетарском обществе, 
которому они отлают все дары своего ума и
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русских драматургов первое место по 
числу поставленных пьес вавимает А. М. 
Горькяй (в Художественном театре шло в 
его пьес), ва втором месте — А. П. Чехов 
(5 пьео). Иа ввостраввых авторов первое 
место занимает Генрик Ибсен: Художест­
венный театр поставил 9 его пьео.

*
Интересны цифры, говорящие о посещав, 
ости Художественного театра 
В первый сезон (1898—99 г.) театр по­

сетило свыше 98.000 врптелей. В среднем 
на каждом спектакле бывало по 700 чело­
век (92 проц, общего числа мест). Наиболь­
шим успехом у публики пользовались 
спектакли «Царь Федор» в «Эдда Габлер»; 
на них бывало, в среднем, по 828 зрите­
лей. Следующее место по посещаемости 
ваппмала «Чайка»; среднее число зрнтелей

том спектакле равнялось 804. 
бухгалтерия МХАТ имеются пифры о

посещаемости Художественного театра, ва- 
1919 года Большую сцену театра 

1919—80 Г, посетило 237.472 арвте. 
следующий сезон 1920—21 г —

848.944 зрителя, В 1921—28 Г.—883.872, В СО-
---- 1987—88 г. — 801.833 зрителя. В 1928—
. .  г., когда труппа МХАТ играла ва четы­
рех сценических площадках, цифра годо­
вой посешаемоств поднялась до 828.407 чо-

Посещаемость МХАТ все время повыша­
лась, и начиная о 1938 г. спектакли вдут

івэмевпо при полном вала 
Видело игру артистов Художественного

театра аа 40 лет его существования только 
Москве, по самому скромному подсчету, 
іыше 7 миллнояов зрителей.

*
В сезон 1898—99 г., когда Художествен- 
іій театр играл в Каретном ряду в поме­

щении «Эрмитажа», оа располагал 818 мв-

Билеты, 84 проц, всех мест, стояли ниже 
рубля, а 12 проц. — нпже полтинника. 
Цева балетов на утревине спектакли была 
еще дешевле: 484 места были ниже 80 ко­
пеек, 841 место — от 60 копеек до рубля 
и только 98 мест —выше рубля.

Стремясь к тому, чтобы театр стел обще­
доступным, МХАТ предоставлял на каждый 
спектахль в бель-этаже и 1-м ярусе до 120 
мест студенчеству и учащимся средник 
учебных заведений; места эти еаввыялвсь 
по контрамаркам. Всего ва год учащимся 
было предоставлено таквм образом 11.000 
билетов.

іктаклея Художествеи-
яого театра принимало участие более 28 
крупиейших художпнков. Первое место по 
количеству оформленных постановок зани­
мает В. А. Симов: оя оформил 47 спек­
таклей. Далее идут М. В Добужннекнй 
(7 постаповок), В. В Егоров (8 постановок), 
И. М. Рабинович (8 постановки), В. В. 
Дмитриев (8 постановки), В. Кустодиев, Н. 
Крымов. П. В. Вильямс, А Головне, 
П. П Кончаловский. К  Ф. ІОов в др.

Музыкальное оформлепие спектаклей ча­
ше всего поручалось И. Сац (им вапвсаяо 
8 музыкальных сопровождений для спек, 
таклей); два раза в постановках принимал 
участив А. Т. Гречапилов. Всего я работах 
Художественного театра принимало уча­
стив более пятнадцати крупнейших компо­
зиторов.
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